
‘Amnåk ne hạikạinagaga ma hạifäegaga
1. ‘E av ne ut garueag ne maj ne måür fakforo la hạikạinagag ma hạifäegag ma famori, kạunohoga, 

kạinaga ma pure‘aga iris kop pạu la:

1.1    a‘es‘ao‘åk ma tạupir se la muạ‘åk tē ne mou se ut 
garueag ne maj ne måür fakforo ne täe ‘e laloag ne 
väegat ‘e ‘on 7 ‘e foh ne Pae Ora (Healthy Futures) 
Act 2022

1.2   a‘pumuạ‘åk ma a‘ti‘åk ‘on pumuạ ne kạunohoga ‘e 
räe tē fak Maori (te ao Māori) ma ao sal lelei se famӧr 
Māori la a‘sokoa ‘oris rēpure ‘e tēkäe te‘is

1.3   a‘pumuạ‘åk hạikạinagaga ma hạifäegaga: 
hạikạinagaga ma hạifäegaga fū‘åk ‘e hạituạn‘ạkiga, 
aire, hạijeneag tē ‘e huạg aiere, a‘sok ne garue ‘e 
sal ne taf ‘atakoa se famori, ma pā ‘es ‘on famori 
la hạiväeag a‘häe ma rak tē ‘e le‘et se le‘et. Garue 
‘atakoa‘åk se kạufamör ‘atakoa ma se iris ne ‘oris pā 
‘ese tū‘åk se‘

Sui‘åk ne ‘amnạki
Foh te‘is code of expectations ne fū‘åk se ut garueag 
ne maj ne måür fakforo hün se ‘oris hạikạinagaga ma 
hạifäegaga ma famӧr ne la togia ne a‘es‘ao‘ạkia garue 
te‘is, kạunohoga ma kạinaga (foh ta) få‘ ma af‘åk sin 
sal ne ut garueag ne maj ne måür fakforo kop pạu 
la a‘es‘ao‘åk ‘e ‘oris la garue ma famori, kạunohoga, 
kạinaga ma pure‘aga ‘e tēkäe ne mou se ‘oris rēfiạk‘åk 
ne ‘amnåk fak garue, ӧsӧs ma fū‘åk ne ‘amnåk fakgarue, 
a‘hele‘ ne ‘amnåk fak garue la a‘sok se famori, ma sạkior 
ne garue ‘e maj ne måür fakforo.

Foh te‘is fū‘åk fakfoh la kop la a‘sok ‘e Pae Ora (Healthy 
Futures) Act 2022 ma hạiasoagam ‘e ‘amnåk ma pā 
‘es ne maj ne måür fakforo. Te‘ ne ut garueag ne maj 
ne måür fakforo kop pạu la garue‘åk foh ‘i ma kop pạu 
la rak‘åk ‘oris rogrogo ‘e te‘ ne fạu ‘i ne iris a‘es‘ao‘åk 
tapen foh ta.

‘Amnåk fakgarue ne fū‘åk la muạ‘ạkia maj ne måür 
fakforo la häe‘åk ma garue‘åk ‘amnåk ne mou se Te Tiriti 
o Waitangi (the Treaty of Waitangi) ne af‘åk ma rak‘åk 
‘e Waitangi Tribunal ‘e sạkior tēet ne a‘sok ‘e Hauora 
Inquiry. Tē ‘i la hat tape‘ ma ‘amnåk ne rēpure - tino 

Foh ne ut garueag 
ne maj ne måür fakforo la a‘es‘ao‘åk se te‘ ne 
famori, pure‘aga, kạunohoga ma kạinaga

rangatiratanga (self-determination); rētatạu - ōritetanga 
(equity); noh pär ma matạ‘u - whakamaru (active 
protection); sal tūtū - kōwhiringa (options); ma garue 
ag‘esea pātuitanga (partnership). 

Foh te‘is kat nā ra la togia foh ne mou se Code of 
Health and Disability Services Consumers’ Rights 
(Code of Rights).  Foh ne Code of Rights få‘ a‘taf ‘es 
puer pumuạ ne ut garueag ne maj ne måür fakforo kop 
pạu la a‘es‘ao‘åk ‘e av ne la a‘sokoa garue ‘i se famori, 
ka foh te‘is (code) få‘ ma af‘åk sin sal ne ut garueag 
ne maj ne måür fakforo kop pạu la garue ma famӧr ne 
la togia ne a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, kạinaga 
ma pure‘aga ‘e rēfiạk‘åk ne ‘amnåk fak garue, ӧsӧs 
ma fū‘åk ne ‘amnåk fakgarue, a‘hele‘ ne ‘amnåk fak 
garue la a‘sok se famori, ma sạkior ne garue ‘e maj ne 
måür fakforo.
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1.4   hạiväeag muạ‘åk tē: ‘inea ma poto ne leum ‘e tē 
ne agtạu vahia se ta famorit täe a‘pumuạ‘åk a‘ti‘ 
la fak ma se ‘inea fakrakot ne pō ‘e garue ma te‘ 
ne ‘inea ma pot tūtū ‘atakoa. Famӧr ne la togia ne 
a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, kạinaga ma 
pure‘aga täe famӧr ne majạu pạu hün se tē ne iris 
agtạu vahia, ma ‘e av ma‘oi iris ‘inea toton tē ne la 
a‘sokoa la a‘hele‘ua lelei se garue ne la a‘sok ‘e maj 
ne måür fakforo

1.5   a‘pumuạ‘ạkia lelei ma ū ne garue: tē ne agtạu 
se famӧr ne la togia ne a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, 
kạunohoga, kạinaga ma pure‘aga la fuag rīit se lelei 
ma ū ne garue te‘is, hat tape‘ ma ag fak hanuạ ne la 
a‘es‘ao‘åk la pärea ma matạ‘ua famori 

1.6   a‘pumuạ‘ạkia rētatạu: iạ tē pumuet la hạifäegag ma 
iris ne kop ma la ma‘oi se‘ ne ti‘ se‘ ‘oris pā ‘ese 
‘e maj ne måür fakforo, a‘ti‘ se famӧr Māori, famӧr 
Pasefika, ma famӧr ne fup pipiki ne ‘af‘af. Tēkäe te‘is 
räe ma ‘inea toton ne sal ne la a‘sok a‘leleia rētatạu 
se famori täe sal ne la säe ofrạu se te‘ ne famӧr 
ne la togia ne a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, 
kạinaga ma pure‘aga.

Foh ne ut garueag ne maj ne måür fakforo la a‘es‘ao‘åk se te‘ ne famori, pure‘aga, kạunohoga ma kạinaga 

3

2. Ut garuega ‘e maj ne måür fakforo kop la a‘sok tape‘ tē ne pā ‘ese ‘e:

2.1    ӧs ag‘ese ‘amnåk fakgarue ma famӧr ne la togia 
ne a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, kạinaga 
ma pure‘aga la pō la ‘oris lio ma pā ‘ese la häe‘åk 
‘atakoa se garue pumuạ ne la fū‘ạki, sal fakgarue 
ma sạkior ne garue, ma famӧr ne la togia ne 
a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, kạinaga ma 
pure‘aga la ‘es väeag ‘e te‘ ne tohiạg ‘atakoa

2.2   a‘es‘ao‘åk tē pot ma ‘inea ne pōam ‘e tē ne famori 
agtạu ma, hat tape‘ ma maf ne fiạk ne fakputum 
‘e sạkior tē ne hün‘åk se tē ne famori agtạu ma, 
la rak‘ạkia sal lelei ne la ‘ut‘ạkia se rere gargarue 
ne maj ne måür fakforo ma la iof‘åk pạu se tuk ne 
rētū‘åk ne famori ‘e pōag ne hạiasoaga se ‘oris 
måür fakforo, a‘ti‘ se‘ famӧr Māori, famӧr Pasefika, 
ma famӧr ne fup pipiki ne ‘af‘af

2.3   sok‘åk hạifäegag ne mou se ‘on la tuk ne se 
lopo rētū‘åk ne famori ‘e pōag ne hạiasoaga se 
‘oris måür fakforo ‘e garue ag‘esea ma te‘ ne ut 
garueag tūtū ma la garue ag‘esea ma famӧr ne 
la togia ne a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, 
kạinaga ma pure‘aga

2.4  ‘io la te‘ ne rogrogo, tē ne la ‘es‘ao, ma sal lelei 
        ne la a‘sokoa hạifäegaga la noh säe se te‘ ne 

famӧr ne la togia ne a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, 
kạunohoga, kạinaga ma pure‘aga, ma la ‘ut‘åk 
‘atakoa tē ne la ‘üm‘üm ne a‘ӧkӧk garue la 
hạisok‘ạkiga ma hạifäegaga 

2.5   nā te‘ ne tē ne la ‘es‘ao se famӧr ne la togia ne 
a‘es‘ao‘ạkia garue te‘is, kạunohoga, kạinaga ma 
pure‘aga la nā a‘häe lelei ma ‘es ‘e foh ne la af‘åk 
ma a‘fūmou‘åk te‘i

2.6  ‘io la, ‘e av ne garue la aier‘åk ma a‘fūmou‘åk, la 
fū‘åk la a‘vavhiạn famӧr ne la togia ne a‘es‘ao‘ạkia 
garue te‘is, kạunohoga, kạinaga ma pure‘aga la 
noh hạisok‘ạkiạg ma hạifäegag ‘e te‘ ne ut ‘atakoa 
ne la af‘ạkim ‘e foh ta.
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3. Terån ne hulet ne la sạkior hoi‘åk

3.1  Julai 2024.

Published August 2022 (reprinted May 2023)
by Te Tāhū Hauora Health Quality & Safety Commission 
PO Box 25496, Wellington 6146. 

Email info@hqsc.govt.nz, website www.hqsc.govt.nz, 
consumer enquiries 0800 275 742.
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